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Photo 

Changement du papier  

 

 

Illustration 1  Illustration 2 

 Désactivez le système de pesage.  

 Pour ouvrir, déplacer  la touche gauche (voir  illustration 1) vers  la droite. Simultanément, tirez  la 

porte de l'imprimante vers vous.  

 Retirez le rouleau de papier vide de son support.  

 Installez un nouveau rouleau de papier sur le support. Veillez à installer le rouleau dans le bon sens 

compte tenu du côté de déroulement du papier (voir l'illustration 2 pour l'installation correcte).  

 Insérez le papier dans la tête d'impression (voir l'illustration 2 pour l'installation correcte). 

 Lors de l'insertion du papier, vous sentirez une légère résistance. 

 Activez le système de pesage. 

 En appuyant sur la touche d'alimentation de l'imprimante, le papier est transporté plus loin dans 

la tête d'impression (la touche d'alimentation de l'imprimante est située à l'intérieur du boîtier de 
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l'imprimante ; une bande en laiton avec une petite prise en haut à droite. Ceci est l'extension de la 

touche d'alimentation de l'imprimante). 

 Le papier apparaît à l'avant de la tête d'impression. 

 Fermez la porte de l'imprimante (poussez jusqu'à ce que vous entendiez un clic). 

 Le système de pesage et l'imprimante sont prêts à être utilisés. 

 

Changement du ruban encreur 

 Ouvrez l'imprimante tel qu'expliqué ci‐dessus.  
 Tenez la porte de l'imprimante entre le pouce et l'index et poussez le châssis intérieur légèrement 

vers le bas avec votre majeur.  
 Avec l'autre main, détachez délicatement le châssis intérieur du châssis extérieur (voir 

l'illustration 3). 
 Écartez les deux parties aussi loin que possible et retirez le ruban encreur en appuyant sur un côté 

(où il y a écrit PUSH) de la cassette du ruban encreur. 
  Le ruban encreur sort automatiquement et peut être changé (voir illustration 4). 

       

  illustration 3  illustration 4  Photo du ruban encreur 

 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐RAVAS‐57‐50‐12  papier, simple, blanc  57 x Ø50 x Ø12 mm 

PRP‐PAP‐RAVAS‐57‐50‐12‐DOUBLE  papier, double, blanc/jaune  57 x Ø50 x Ø12 mm 
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PR‐INT‐MX‐RAVAS‐MCPK5377 

Photo 

 Changement du papier  

 

 

 

 

Illustration 1        illustration 2        illustration 3 

 

 Désactivez le système de pesage.  

 L'accès  à  l'imprimante  pour  changer  le  rouleau  de  papier  est  assuré  par  un  panneau  avant  articulé.  Le 

loquet à ressort situé sur le côté gauche du panneau avant de l'imprimante doit être enfoncé pour libérer 

le panneau avant (voir illustration 1).  

 Le support de rouleau de papier est monté à l'arrière du panneau avant de l'imprimante et pivotera hors du 

corps principal (voir dessin 2). 

 Placez un nouveau rouleau de papier sur le support. Faites attention au bon placement du rouleau par 

rapport au côté de déroulement du papier (voir dessin 3 pour l'installation correcte).  

 Activez le système de pesage. 

 En appuyant sur la touche d'avance d'impression, le papier est transporté plus loin dans la tête 

d'impression. 

 Le papier apparaît à l'avant de la tête d'impressio. 

 Fermez la porte de l'imprimante (appuyez jusqu'à ce que vous entendiez un clic).  

 Le système de pesage et l'imprimante sont prêts à l'emploi. 
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Changement du ruban encreur 

 Ouvrez l'imprimante comme indiqué ci‐dessus.  
 Saisissez la porte de l'imprimante entre le pouce et l'index et poussez avec votre autre main (doigt) au milieu. 
 Avec votre autre main, retirez délicatement le châssis intérieur du châssis extérieur (voir illustration 4). 
 Faites pivoter les deux parties aussi loin que possible l'une de l'autre et retirez le ruban encreur en appuyant 

sur un côté (en mentionnant PUSH) de la cassette à ruban encreur. 
  Le ruban encreur sort et peut être changé (voir illustration 5). 

                                          

       illustration 4                   illustration 5      Photo ruban encreur 

 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐RAVAS‐57‐50‐12  papier, simple, blanc  57xØ50xØ12 mm. 

PRP‐PAP‐RAVAS‐57‐50‐12‐DOUBLE  papier, double, blanc/jaune  57xØ50xØ12 mm. 
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PR‐INT‐TH‐RAVAS‐MPP8250 

 

Photo 

 

Changement du papier  

 

 

Illustration 1  Illustration 2 
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 Pour ouvrir, tirez sur le levier jusqu'à ce que le clapet soit déverrouillé. Pour éviter tout dommage, 

n'utilisez pas de force excessive. Voir les illustrations 1 et 2. 

 Retirez le rouleau de papier vide de son support. 

 Pour isntaller un nouveau rouleau, déroulez quelques centimètres du nouveau rouleau de papier. 

Gardez environ 5 cm de papier hors de l'appareil lorsque vous installez le nouveau rouleau dans 

le réservoir. Fermez  le clapet en appuyant avec  la même  force des deux côtés et assurez‐vous 

qu'il soit verrouillé. 

 Déchirez le surplus de papier. 

 

 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐INT‐TH‐RAVAS  Papier thermique, blanc  57 x Ø50 x Ø18 mm 

PRP‐PAP‐CU‐ST‐TH‐RAVAS‐SPLIT  Papier thermique, autocollant, 

blanc 

57 x Ø50 x Ø12 mm 

             

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PR‐INT‐TH‐XTRA 
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Photo 

Changement du papier  

   

Photo1  Photo 2 
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Photo 3  Photo 4 

 

 Pour ouvrir, tirez sur le levier jusqu'à ce que le clapet soit déverrouillé. Pour éviter tout dommage, 

n'utilisez pas de force excessive. Voir photo 1. 

 Retirez le rouleau de papier vide de son support. Voir photo 2. 

 Pour installer un nouveau rouleau, déroulez quelques centimètres du nouveau rouleau de papier. 

Gardez environ 5 cm de papier hors de l'appareil lorsque vous installez le nouveau rouleau dans 

le réservoir. Voir photo 3. 

 Fermez  le  clapet  en  appuyant  avec  la même  force  des  deux  côtés  et  assurez‐vous  qu'il  soit 

verrouillé. Voir photo 4.  

 Déchirez le surplus de papier. 

 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐TH‐RAVAS‐58‐32‐12  Papier thermique, blanc  58 x Ø32 x Ø12 mm 
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PR‐EXT‐TH‐RAVAS‐7810V 

 

Photo 

 

Changement du papier  

 Pour ouvrir, tirez sur le levier jusqu'à ce que le clapet soit déverrouillé. Pour éviter tout dommage, 

n'utilisez pas de force excessive.  

 Retirez le rouleau de papier vide de son support.  

 Pour installer un nouveau rouleau, déroulez quelques centimètres du nouveau rouleau de papier. 

Gardez environ 5 cm de papier hors de l'appareil lorsque vous installez le nouveau rouleau dans 

le réservoir.  

 Fermez  le  clapet  en  appuyant  avec  la même  force  des  deux  côtés  et  assurez‐vous  qu'il  soit 

verrouillé.  

 Déchirez le surplus de papier. 

 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐INT‐TH‐RAVAS  Papier thermique, blanc  57 x Ø50 x Ø18 mm 

PRP‐PAP‐CU‐ST‐TH‐RAVAS‐SPLIT  Papier thermique, autocollant, 

blanc 

57 x Ø50 x Ø12 mm 
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PR‐EXT‐MX‐MCPK6701 

 

Photo 
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Changement du papier  

 

 

 Pour ouvrir, serrez délicatement les côtés du clapet et soulevez‐le. Pour éviter tout dommage, n'utilisez pas 

de force excessive.  

 Retirez le papier restant à l'aide de la touche d'alimentation papier, ne tirez pas sur le papier à l'arrière du 

mécanisme d'impression. 

 Déroulez quelques centimètres d'un nouveau rouleau de papier et vérifiez que l'extrémité est bien droite et 

nette (voir l'illustration 1).  
 Insérez  l'extrémité du papier dans  la  fente d'insertion du papier avec  l'extrémité du papier  se déroulant 

vers l'avant depuis le bas du rouleau jusqu'à ce que vous sentiez une résistance.  

 Appuyez sur la touche d'alimentation papier afin que le papier passe dans le mécanisme d'impression. (voir 

l'illustration  2). Maintenez  la  touche  d'alimentation  papier  enfoncée  jusqu'à  ce  que  suffisamment  de 

papier soit passé dans le mécanisme d'impression pour ressortir à travers la fente de sortie papier.  

 
 Glissez le nouveau rouleau de papier dans le réceptacle à papier et fermez le clapet. 

 

 

  
Illustration 1 Illustration 2 
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Changement du ruban encreur 
 

 Pour ouvrir,  serrez délicatement  les  côtés du  clapet et  soulevez‐le. Pour éviter  tout dommage, 

n'utilisez pas de force excessive.  

 Retirez l'ancien ruban en tirant délicatement sur les extrémités du boîtier en plastique. Voir photo 1.  

 Installez le nouveau ruban (voir photo 2) dans la même position. Assurez‐vous que le papier se trouve entre 

le ruban et le boîtier en plastique du ruban. Voir photo 3. 
 Remettez le support de ruban en place en appuyant délicatement sur les deux extrémités. Voir photo 4.  

 

   
Photo1  Photo 2 

   
Photo 3  Photo 4 

 
 

Rouleaux de papier 

Référence :  Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐RAVAS‐57‐50‐12  papier, simple, blanc  57 x Ø50 x Ø12 mm 

PRP‐PAP‐RAVAS‐57‐50‐12‐DOUBLE  papier, double, blanc/jaune  57 x Ø50 x Ø12 mm 
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PR‐STAR 

 
Photo 

 

Changement du papier  

 Coupez l'alimentation de l'imprimante.  

 Coupez l'extrémité du rouleau de papier de sorte à ce qu'elle soit droite et perpendiculaire. 
Tenez le rouleau de sorte à ce que le papier vienne d'en dessous. 

 Fixez le rouleau de papier sur les supports à papier en glissant un côté du rouleau sur le moyeu 
et en éloignant l'autre moyeu pour permettre au rouleau de se mettre en place. 

 Insérez le papier uniformément dans la fente d'insertion du papier. 
 Mettez l'interrupteur sur “ON”, et appuyez sur la touche FEED (alimentation). Le papier sera 

inséré dans l'unité. 
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Changement du ruban encreur 

 Coupez l'alimentation de l'imprimante.  

 Pour ouvrir, soulevez le clapet (voir illustration 1).  

À NOTER : Veillez à ne pas toucher la tête d'impression immédiatement après avoir imprimé car elle peut 

devenir très chaude. 

 
Illustration 1 

 
 Pour retirer l'ancien ruban encreur, soulevez délicatement la bobine et tournez‐la jusqu'à ce que 

le ruban s'affaisse. Poussez le levier de détection du ruban et soulevez la bobine jusqu'à ce 
qu'elle se détache de l'axe. Retirez la deuxième bobine de la même manière. (Voir 
l'illustration 2). (N'utilisez pas de force excessive en soulevant les bobines.) 
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Illustration 2 

 

 Déroulez le ruban afin que les bobines soient séparées tel que montré dans l'illustration 3. 

 
Illustration 3 

 
 Tenez le ruban tendu comme illustré avec les ergots d'entraînement vers le bas et glissez le 

ruban entre la tête d'impression et la plaque d'impression. Tout en gardant le ruban tendu, 
tournez un côté autour du guide ruban noir à l'extrémité de la plaque d'impression et installez 
une bobine sur l'axe de bobine. Lorsque vous descendez la bobine, poussez le levier de détection 
afin que la bobine puisse se mettre en place. Assurez‐vous que les ergots d'entraînement de la 
bobine soient insérés dans les orifices d'entraînement de la bobine. Lorsque la bobine est en 
place, vous entendrez un clic. 

 Tout en continuant à maintenir le ruban tendu, installer l'autre bobine de ruban de la même 
manière. 

 Tournez la bobine qui tourne librement pour tendre le ruban une fois qu'il est en place. 
 

Rouleaux de papier 

Référence :    Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐STAR  papier, simple, alimentation par friction, blanc  114 x Ø70 x Ø12 mm 

PRP‐PAP‐STAR‐2  papier, double, alimentation par friction, blanc/jaune  114 x Ø70 x Ø12 mm 
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PR‐STAR‐PIN 

 
Photo 

 

Changement du papier  

 Coupez l'alimentation de l'imprimante. 
 Pour  enlever  l'ancien  papier,  déchirez  le  papier  près  de  la  fente,  puis  utilisez  le  bouton 

d'alimentation jusqu'à ce que tout le papier soit sorti de l'imprimante. 
À noter : N'essayez pas d'enlever le papier manuellement car il pourrait se froisser et se coincer à 
l'intérieur de l'imprimante. 
 Pour installer du nouveau papier, coupez l'extrémité du papier de sorte à ce qu'elle soit droite et 

éloignée  d'environ  1/4  de  pouce  des  perforations  d'entraînement  (tel  qu'indiqué  dans 
l'illustration 1). S'il y a une perforation, coupez le papier sur la perforation. 

 

  

Illustration 1 

 
 Insérez le papier de manière rectiligne dans la fente d'insertion de papier jusqu'à ce que le voyant 

d'ALARME s'éteigne. Puis, enfoncez la touche FEED (alimentation) pour faire avancer le papier de 



 

      Page 20 of 33 
         RAVAS Europe BV 

 
       Veilingweg 17  +31 418 515220   

       5301 KM Zaltbommel  salesoffice@ravas.com 

       The Netherlands  www.ravas.com 

Manual d’imprimante 

8 lignes et relâchez la touche lorsque 8 lignes de papier sont insérées. Si le papier n'est pas inséré 

de manière droite pendant  l'avancement de 8  lignes,  remettez‐le droit en  tirant  lentement  le 

papier  en  arrière  tout  en  abaissant  le  levier  de  dégagement  du  papier.  Si  une  perforation 

d'entraînement  est  déchirée  ou  agrandie,  coupez  à  nouveau  le  papier  et  réinsérez‐le  comme 

expliqué ci‐dessus. 

 Une  fois  que  vous  êtes  sûr  que  le  papier  s'insère  de  manière  rectiligne,  insérez  le  papier 

complètement en maintenant  la touche d'alimentation enfoncée. 

 Relâchez la touche d'alimentation lorsque le papier sort de la sortie papier. 

 

 

 

Changement du ruban encreur 

 Coupez l'alimentation de l'imprimante.  

 Pour ouvrir, soulevez le clapet (voir illustration 1).  

À NOTER : Veillez à ne pas toucher la tête d'impression immédiatement après avoir imprimé car elle peut 

devenir très chaude. 

 
Illustration 1 
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 Pour retirer l'ancien ruban encreur, soulevez délicatement la bobine et tournez‐la jusqu'à ce que 
le ruban s'affaisse. Poussez le levier de détection du ruban et soulevez la bobine jusqu'à ce 
qu'elle se détache de l'axe. Retirez la deuxième bobine de la même manière. (Voir 
l'illustration 2). (N'utilisez pas de force excessive en soulevant les bobines.) 

 

 
Illustration 2 

 

 Déroulez le ruban afin que les bobines soient séparées tel que montré dans l'illustration 3. 

 
Illustration 3 

 

 Tenez le ruban tendu comme illustré avec les ergots d'entraînement vers le bas et glissez le ruban 
entre la tête d'impression et la plaque d'impression. Tout en gardant le ruban tendu, tournez un côté 
autour du guide ruban noir à l'extrémité de la plaque d'impression et installez une bobine sur l'axe de 
bobine. Lorsque vous descendez la bobine, poussez le levier de détection afin que la bobine puisse se 
mettre en place. Assurez‐vous que les ergots d'entraînement de la bobine soient insérés dans les 
orifices d'entraînement de la bobine. Lorsque la bobine est en place, vous entendrez un clic. 

 Tout en continuant à maintenir le ruban tendu, installer l'autre bobine de ruban de la même 
manière. 

 Tournez la bobine qui tourne librement pour tendre le ruban une fois qu'il est en place. 
 

Rouleaux de papier 

Référence :    Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐STAR‐PIN  papier, simple, alimentation par picots, blanc  114 x Ø70 x Ø12 mm 

PRP‐PAP‐STAR‐ADH  papier, autocollant, alimentation par picots, blanc  114 x Ø70 x Ø12 mm 

 
PR‐TM‐295 
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Photo 

 
Chargement du papier 
 
Utilisez uniquement le type de papier spécifié pour cette imprimante. N'utilisez pas de types de papier 
inappropriés car cela pourrait provoquer un dysfonctionnement ou un dommage à l'imprimante. 
 
La procédure ci‐dessous décrit comment imprimer sur du papier. Avant d'essayer d'imprimer, assurez‐
vous qu'une cassette de ruban est installée dans l'imprimante en suivant la procédure sous le titre 
changement du ruban encreur” en page 22. 

 Assurez‐vous que l'imprimante est branchée au secteur et mise sous tension. 
 Vérifiez que le voyant RELEASE (dégagement) sur le panneau de commande est allumé. Si le 

voyant n'est pas allumé, enfoncez la touche RELEASE (dégagement) jusqu'à ce que le voyant 
s'allume. 

 
Important ! 
L'insertion et le retrait de papier doivent uniquement avoir lieu lorsque l'imprimante est en état libre (le 
papier n'est pas tenu par le rouleau d'entraînement de papier). 
FRANÇAIS 

 Placez un morceau de papier sur la table à documents de l'imprimante et glissez son bord droit 
dans l'imprimante. L'impression aura lieu sur la face du papier tournée vers le haut (celle que 
vous pouvez voir) à partir du haut du papier. 

 
 
Important ! 
N'utilisez pas de papier plissé ou enroulé. En cas de plusieurs feuilles de papier, alignez‐les 
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correctement. 
 
Bien que le papier puisse être inséré depuis l'avant ou le côté de l'imprimante, l'insertion frontale peut 
entraîner des bourrages papier en fonction de l'état du papier. Pour cette raison, il est conseillé de 
toujours insérer le papier depuis le côté. 
  
Cette imprimante est équipée de détecteurs de papier afin que vous n'ayez pas à suivre de procédure 
particulière pour aligner l'endroit à partir duquel l'impression devrait démarrer. Insérez simplement le 
papier dans l'imprimante et le détecteur situera le haut du papier. Le papier sera automatiquement mis 
dans la position adéquate pour l'impression. 

 
Important ! 
Lorsque vous insérez du papier dans l'imprimante, assurez‐vous qu'il y a au moins 3 cm entre le bord 
supérieur du papier et la marque de début d'impression sur l'imprimante. Sinon, le détecteur de papier 
pourrait ne pas être en mesure de situer correctement le haut du papier. 

 

 
 

 Poussez le bord droit du papier dans l'imprimante jusqu'à ce qu'il s'arrête. À ce moment, le 
voyant PAPER OUT (papier épuisé) s'éteindra et le mécanisme de l'imprimante alignera 
automatiquement le papier pour une impression depuis le haut. 

 Envoyez les données de votre ordinateur hôte à imprimer sur le papier. 
 Une fois l'impression terminée, appuyez sur la touche RELEASE (dégagement) pour 

automatiquement libérer le papier. 
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Changement du ruban encreur 
 

 Appuyez sur les endroits striés sur les côtés du capot de l'imprimante et poussez vers le haut pour 
l'enlever de l'imprimante.  

 

 
 

 Assurez‐vous que le dégagement papier de l'imprimante est activé (que le papier ne soit pas retenu 
par le rouleau d'alimentation papier). Si vous ne pouvez pas déterminer si le dégagement papier est 
activé, allumez l'imprimante et vérifiez que le voyant RELEASE (dégagement) sur le panneau de 
commande est allumé. Si le voyant n'est pas allumé, enfoncez la touche RELEASE (dégagement) 
jusqu'à ce que le voyant s'allume. 

 Assurez‐vous de couper l'alimentation de l'imprimante. 
 En attrapant l'ancienne cassette à ruban tel qu'indiqué, éloignez‐la délicatement du mécanisme 

d'impression. 

 
 Sortez la nouvelle cassette à ruban de son emballage et tournez son bouton dans le sens indiqué par 

la flèche pour supprimer tout relâchement du ruban.  
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 En tenant la cassette à ruban de sorte à ce que le ruban soit vers le bas, installez la cassette dans 

l'imprimante de reçus tel qu'indiqué dans l'illustration. 

 
 Poussez délicatement, mais fermement sur la cassette jusqu'à ce qu'elle soit verrouillée en place. 
 Tournez à nouveau le bouton sur la cassette pour supprimer tout relâchement. 
 Remettez le capot de l'imprimante en place. 

 
 
Papier 
 
À acheter par le client lui‐même. 
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PR‐ZEBRA‐GK420D 
  

 
Photo 

 
Changement du papier  

 Coupez l'alimentation de l'imprimante. 

 Pour  accéder  au  compartiment  à  support,  vous  devez  ouvrir  l'imprimante.  Tirez  les  loquets  de 

blocage vers vous et soulevez  le capot. Vérifiez qu'il n'y a pas d'éléments détachés ou abîmés 

dans le compartiment à support. 

 
 

Attention • La décharge d'électricité statique qui s'accumule à la surface du corps humain ou sur 
d'autres surfaces peut endommager ou détruire la tête d'impression ou les composants électriques 
utilisés dans cet appareil. Vous devez respecter des procédures anti‐électricité statique lorsque vous 
travaillez sur la tête d'impression ou d'autres composants électroniques sous le capot. 
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Important : Lorsque vous chargez un support, vous devez installer le rouleau sur les crochets à support. 
Vous devez utiliser le support adéquat pour le type d'impression dont vous avez besoin. 
 

Préparation du support 
Que votre rouleau de support soit enroulé en dedans ou en dehors, vous l'installez de la même manière 
dans l'imprimante. 

 Enlevez la longueur extérieure du support. Pendant l'expédition, la manutention ou le stockage, 
le rouleau peut devenir sale ou poussiéreux. Le retrait de la longueur extérieure du support évite 
d'entraîner un support collant ou sale entre la tête d'impression et la plaque d'impression. 

 
 

Installation du rouleau dans le compartiment à support 
 Ouvrez l'imprimante. Rappelez‐vous que vous devez tirer les loquets de blocage vers l'avant de 

l'imprimante. 
 Ouvrez les crochets du rouleau de support. Avec votre main libre, ouvrez les guides de support et 

installez le rouleau de support sur les crochets à rouleau, puis relâchez les guides. Orientez le 
rouleau de support de sorte à ce que la surface à imprimer soit tournée vers le haut lorsque le 
support passe sur le cylindre d'impression. 

 

 
 

 Tirez sur le support afin qu'il dépasse de l'avant de l'imprimante. Vérifiez que le rouleau tourne 
librement. Le rouleau ne doit pas se trouver dans le fond du compartiment à support. Vérifiez 
que la surface d'impression du support soit tournée vers le haut. 
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 Faites passer le support sous les deux guides de support. 

 
 Fermez l'imprimante. Appuyez sur le capot jusqu'à ce que vous entendiez un clic. 

 
 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐ELTRON2844‐ETI‐100‐150   Étiquettes, papier thermique, blanc  100 x 150 mm 

PRP‐PAP‐ELTRON2844‐100‐999  Papier thermique en continu, 

autocollant, blanc 

100 mm de large 
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PR‐EXT‐TH‐BLT‐3” 
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Changement du papier  

 Coupez l'alimentation de l'imprimante. 
 Appuyez sur le bouton bleu d'ouverture du couvercle à papier et soulevez le couvercle à papier. 
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Installez le rouleau de papier tel qu'indiqué. Assurez‐vous que le papier est installé dans le bon sens. 
 À NOTER : utilisez uniquement des rouleaux de papier de 3" ! 

 
 

 Sortez une courte longueur de papier de l'imprimante et appuyez sur le centre du couvercle à 
papier pour le fermer. 

 
Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐LKP30‐76‐56‐30M  Étiquettes, papier thermique, blanc  76 x 56 mm 30 m 

PRP‐PAP‐ANDES‐7,62‐10,16‐ETI  Étiquettes, papier thermique, blanc  76,2 x 101,6 mm.  
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PR‐ZEBRA‐ZD621D 
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Changement du papier 

 Couper l'alimentation de l'imprimante 

 Pour accéder à la salle d'impression, l'imprimante doit être ouverte. Faites glisser les loquets de déverrouillage 

vers l'avant pour déverrouiller le couvercle. Vérifiez le compartiment pour les pièces desserrées ou 

endommagées 

 
Important 

La décharge d'électricité statique sur la surface du corps humain ou d'autres surfaces peut endommager ou 

détruire la tête d'impression ou les composants électroniques de l'imprimante. 

Vous devez éviter l'électricité statique lorsque vous travaillez sur le bouton‐poussoir ou sur les composants 
électroniques sous le couvercle. 
 
Important 
 
Les rouleaux d'impression doivent être utilisés dans les supports fournis. Les matériaux corrects pour 
l'imprimante correspondante doivent toujours être utilisés, dont vous avez besoin. 
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Préparation des rouleaux d'impression 
 
Vous chargez toujours les rouleaux d'imprimante dans l'imprimante de la même manière. Retirez d'abord un 
morceau de papier. Les rouleaux de l'imprimante peuvent devenir sales ou poussiéreux pendant l'expédition, la 
manipulation ou le stockage. En retirant la couche la plus externe, vous empêchez la saleté de pénétrer à 
l'intérieur de l'imprimante. 

 
 

 
 
 
 

 
 
Charger les rouleaux d'impression dans la chambre 
 
 Ouvrez l'imprimante.  
 Ouvrez les porte‐rouleaux et placez le rouleau dans l'imprimante. 
 Vérifiez que le rouleau tourne facilement sur le support. 

 
 
 
 

 
 

 Tirez l'extrémité du rouleau au‐delà du bord avant de l'imprimante 

 

 

 

 

 

 

 

         

 Appuyez sur le support sous les guides. 
 
 
 
 
 

 
 Fermez l'imprimante en appuyant sur le bord avant de l'imprimante jusqu'à ce qu'elle se verrouille. 
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Allumer 

 Connectez l'imprimante via le câble d'alimentation à l'alimentation. 

 

 

 

 

 

 

  Appuyez sur le bouton d'allumage  Lorsque l'imprimante est prête, le voyant d'état 

de l'imprimante devient vert.n d'allumage. 

 

 

 

 

 

 

 

Appuyez et maintenez enfoncés les boutons Pause et  Appuyez et maintenez enfoncés les boutons Pause 
Annuler pendant deux secondes pour aligner  et Annuler pendant deux secondes pour  imprimer 
les étiquettes  un rapport de configuration 

 
 

Rouleaux de papier 

Référence :      Description :  Dimensions : 

PRP‐PAP‐ELTRON2844‐ETI‐100‐150   Étiquettes, papier thermique, blanc  100 x 150 mm 

PRP‐PAP‐ELTRON2844‐100‐999  Papier thermique en continu, 

autocollant, blanc 

100 mm de large 

             


